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Remarque 

Veuillez lire les informations suivantes avant utilisation. 

Attention. 

Le Q2 se charge via le câble de chargement exclusif dans l'emballage uniquement avec un PC ou une station de 

chargement 5V-1A. Il fonctionne à une température ambiante maximale de 35°. 

• A proximité des usines chimiques, des stations-service et autres explosifs, veuillez éteindre l'appareil. 

• Veuillez ne pas utiliser la montre dans l'avion et vérifier si le téléphone portable est en mode "ON" avant 

d'embarquer. Veuillez également ne pas utiliser la montre connectée à proximité de pacemakers, d'appareils 

auditifs et de tout autre appareil électronique médical, car votre montre pourrait interférer avec ces 

appareils. 

• Veuillez ne pas démonter la montre et si elle a un problème, prenez contact avec notre centre de service. 

• Veuillez charger la montre dans un environnement bien ventilé et propice à la dissipation de la chaleur, et à 

l'écart des produits inflammables et explosifs. 

• Afin d'éviter la démagnétisation, veuillez éloigner la montre des matériaux magnétiques, tels que les aimants, 

les cartes de crédit, etc. 

• Veuillez ne pas utiliser la montre dans un environnement où la température est trop élevée ou trop basse, 

évitez de l'exposer à une forte lumière du soleil ou à un environnement très humide. 

• Veuillez ne pas utiliser de liquide contenant du détergent pour nettoyer votre montre. 

Votre montre est dotée d'une fonction d'enregistrement vocal. Veuillez l'utiliser conformément aux lois et 

règlements en vigueur. L'enregistrement non autorisé peut enfreindre les lois et réglementations locales en 

vigueur. 

 

Avertissement 

• Comme décrit dans ce manuel, si le contenu ne correspond pas à votre montre, veuillez-vous référer à la 

marchandise elle-même comme étant la marchandise officielle. L'entreprise se réserve le droit de modifier 

les spécifications à tout moment, sans préavis. 

• Cette montre est compatible avec les réseaux 4G, 3G (WCDMA) ainsi qu'avec le réseau GSM. 

• Lors de l'utilisation de cet appareil, veuillez respecter les lois et les coutumes locales, ainsi que la vie privée 

et les droits et intérêts légitimes d'autrui (y compris les droits d'auteur). 

• Vous ne pouvez pas copier, modifier ou transférer certaines images, musiques et autres contenus protégés. 

• Lorsque la montre peut causer des interférences ou un danger, veuillez ne pas l'allumer. 

• Cette montre peut enregistrer de nombreuses informations utiles pour vous. Veillez à faire une sauvegarde 

de toutes les informations importantes. 

• Avant de connecter cette montre à tout équipement, veuillez lire le manuel d'utilisation de cette montre 

pour des instructions de sécurité détaillées. Ne la connectez pas avec des produits incompatibles 
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Contenu du Pack 

1. Q2 Montre connectée 

2. Dock de chargement par câble USB 

3. Manuel de l'utilisateur 

Fonctions des boutons 

Bouton 1 - Marche/Arrêt ou verrouillage de la montre 

Bouton 2 - RETOUR 

Bouton 3 - Retour à l'interface du cadran de la montre 

Bouton 4 - Aller au menu App 

Câble de données USB magnétique 

La montre demande un contact magnétique pour la recharge. Pendant le chargement, placez 

la partie du clip de chargement sur la goupille située sous la montre. Il en va de même pour 

l'échange de données avec l'ordinateur. La puce de rythme cardiaque clignote pendant la 

charge, une lumière verte s'allume, et le logo de la charge apparaît sur l'écran. 

Remarque : 

• Lors de la première utilisation, assurez-vous que la pile de la montre est complètement 

déchargée, puis rechargez-la. Le temps de chargement est de 12 heures au moins pour 

économiser la pile. 

• Afin de conserver la pile. Même si vous n'utilisez pas la montre pendant une longue période, vous devez 

quand même recharger le produit lorsque la pile est déchargée. 

Carte SIM 

• Seule une carte Nano-SIM est compatible avec l'appareil 

• Les fonctionnalités disponibles peuvent différer selon si une carte SIM est 

installée ou non. 

Après l'installation de la Nano SIM, la montre enregistre le lot de paramètres requis ainsi 

que des informations personnelles, notamment le numéro PIN, le répertoire 

téléphonique, le message court et d'autres services système supplémentaires. 

Avant d'installer une carte SIM, veuillez ouvrir le couvercle arrière pour placer la carte 

SIM dans le compartiment en mode OFF. Assurez-vous que le couvercle de la carte SIM 

est bien fermé pour empêcher l'eau et la poussière de pénétrer dans l'appareil. Si le 

couvercle est ouvert ou desserré, l'eau et la poussière risquent de l'endommager et de 

causer des problèmes d'électricité statique. 
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Mesure de la fréquence cardiaque 

Veillez à ce que la montre ne soit pas trop serrée sur le poignet et qu'elle puisse bouger 

sur le poignet afin d'être dans la bonne position lors de la mesure du rythme cardiaque. 

En attendant, enlevez la montre de temps en temps et nous vous conseillons de ne pas la 

porter longtemps. 

 

 

Cadrans de montre inclus 

 

Une longue pression pour choisir l'option de cadran dans la 

montre. 

 

 

 

 

 

 

Menu de la montre 

 

Il comprend les fonctions suivantes : composeur, message, 

appareil photo, galerie, réglage, gestionnaire de fichiers, 

Bluetooth, compteur de pas, fréquence cardiaque, musique, 

Chrome, Play Store, WhatsApp, navigateur, téléchargement, 

dictaphone, calendrier, alarme, recherche vocale, calculatrice, 

localisation, etc. L'utilisateur peut obtenir d'autres applications 

sur l'App store pour Android. 
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Fonctionnement des raccourcis 

• Glissez de haut en bas pour aller au menu raccourci dans le menu du cadran de la montre. 

• Faites glisser de gauche à droite pour aller à la notification de message dans le menu de surveillance. 

• Glisser de droite à gauche pour aller au menu des applications utilisées dans le menu de composition des 

montres. 

 

Assistant de la montre 

Le support Q2 permet de connecter Bluetooth avec un téléphone Android pour recevoir des notifications, des appels 

entrants, des messages ou d'autres médias sociaux. 

Etapes pour connecter le Bluetooth : 

1. Ouvrez le Bluetooth de la montre et du téléphone dans les réglages, connectez-le. 

2. Ouvrez l'application d'aide de la montre, trouvez le QR code, scannez-le pour télécharger l'application 

Android du téléphone via le navigateur 

3. Ouvrez l'application qui a déjà été téléchargée dans le téléphone, trouvez l'adresse Bluetooth de la montre 

pour la connecter à nouveau dans l'application. 

Bracelet coloré 

La sangle Q2 est fabriquée à partir de matériel sportif de haute qualité à double couleur et d'une sangle d'échange 

de support de 22 mm Il y a 4 couleurs à choisir en usine, l'utilisateur peut également échanger une sangle en acier 

inoxydable, en cuir ou autre. 
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Localisation 

Le Q2 dispose d'une fonction de localisation WIFI, GPS et GPRS. L'utilisateur peut choisir de le connecter ou non par 

lui-même. S'il se connecte, l'utilisateur peut vérifier la position de la montre sur le téléphone. Sinon, il ne pourrait 

pas le faire. 

Pour connecter l'application, cliquez sur l'application de localisation dans le menu, téléchargez l'application en 

scannant le QR Code via le navigateur avec le téléphone, puis ouvrez-la dans le téléphone par lui-même pour cliquer 

sur la fonction de vérification de la montre. 

 

Niveau d'étanchéité 

Le Q2 est plus étanche que son prédécesseur, le Q1. Il supprime les désagréments de la vie quotidienne tels que le 

lavage des mains, le bain, la pluie, etc. 

Veuillez ne pas le faire fonctionner dans l'eau à plus d'un mètre de profondeur et moins de 30 minutes et surtout ne 

pas le mettre dans l'eau chaude. En attendant, veuillez garder la Nano SIM dans la bonne position avant de l'utiliser. 

Lorsque vous mettez la montre dans de l'eau, la voix de la montre s'en trouvera atténuée, veuillez secouer la montre 

pour faire sortir l'eau et la faire sécher. 

 

Très important 

1. Veuillez-vous assurer que vous disposez d'un solde suffisant sur la carte SIM pour éviter les désagréments 

lors de son utilisation. 

2. Si les impuretés pénètrent dans la fente de la carte SIM, cela peut entraîner une erreur de fonctionnement 

ou un défaut d'utilisation. 

3. Le produit ne peut pas fonctionner hors tension ou hors de tout environnement de serveur, même si la carte 

SIM a été enregistrée. 

4. Veuillez ne pas démonter ou reconstruire la montre, si elle a un problème, veuillez contacter le centre de 

service après-vente. 

5. Le Q2 peut ne pas être compatible avec un chargeur d'alimentation qui n'est pas fourni par l'usine. La société 

ne sera pas responsable des conséquences d'un non-respect des recommandations ci-dessus ou d'une 

utilisation incorrecte : 

• Démontage ou réparation du produit par l'utilisateur pouvant entraîner l'impossibilité de le faire 

fonctionner. 

• Faire tomber le produit pour le rendre défectueux pendant l'utilisation ou le transport. 

• En raison d'un manque d'entretien raisonnable, le produit ne peut pas fonctionner. 

• Ne pas faire fonctionner le produit conformément aux instructions du menu. 

• Le service de réparation sera facturé conformément aux dispositions de la garantie. 

 


